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Izdelek je namenjen predvajanju glasbe prek povezanih Bluetooth® naprav. 
Napajanje tega izdelka poteka s 3,7 V litijevo-polimernim akumulatorjem. Prek 
analognega vhoda s 3,5 mm banana priključkom je možno predvajanje zvoka z 
naprav, ki imajo analogni avdio izhod. Sprejmete lahko telefonske klice na priključeno 
avdio napravo (mobilna naprava). 
 
Izdelek lahko uporabljate samo v zaprtih prostorih. Uporaba na prostem torej ni 
dovoljena. Obvezno je treba preprečiti stik z vlago, npr. v kopalnici ipd. 
 
Iz varnostnih razlogov in iz razlogov skladnosti predelava in/ali spreminjanje izdelka 
nista dovoljena. Če boste izdelek uporabljali v namene, ki niso v skladu z zgoraj 
opisanimi, se lahko izdelek poškoduje. Poleg tega lahko neustrezna uporaba izdelka 
pripelje do nevarnosti kot so npr. kratek stik, požar, električni udar itd. Natančno 
preberite navodila za uporabo in jih shranite, če jih boste morda želeli kasneje 
ponovno prebrati. Izdelek lahko predate v uporabo tretji osebi samo skupaj s temi 
navodili za uporabo. 
 
Izdelek izpolnjuje zakonske, državne in evropske zahteve. Vsa imena podjetij in 
poimenovanja izdelkov v teh navodilih za uporabo so blagovne znamke svojih 
lastnikov. Vse pravice pridržane. 
 
Bluetooth® je po vsem svetu registrirana blagovna znamka podjetja Bluetooth SIG, 
Inc. 
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Vsebina paketa 
 
• Bluetooth® slušalke 
• Kabel Micro USB 
• Kabel s 3,5 mm banana vtičem in mikrofonsko enoto 
• Navodila za uporabo 
 
Aktualna navodila za uporabo  
 
Aktualna navodila za uporabo si lahko prenesete z naše spletne strani 
www.conrad.com/downloads ali pa skenirate QR-kodo, ki jo vidite desno. 
Upoštevajte napotke na spletni strani. 
 
 
Razlaga simbolov  
 

Simbol s strelo v trikotniku se uporablja, če je lahko ogroženo vaše zdravje, 
npr. zaradi električnega udara.  
 
Simbol s klicajem v trikotniku opozarja na pomembne napotke v teh navodilih 
za uporabo, ki jih je obvezno treba upoštevati.  
 
Simbol s puščico opozarja na posebne namige in nasvete glede uporabe 

..............izdelka. 
 
Varnostni napotki 
 

Pozorno preberite navodila za uporabo in upoštevajte predvsem 
varnostne napotke. Če ne boste upoštevali varnostnih napotkov in 
napotkov za pravilno ravnanje z izdelkom v teh navodilih za uporabo, 
proizvajalec ne prevzema odgovornosti za poškodbe oseb in materialno 
škodo, ki lahko nastane pri tem. Poleg tega v takšnih primerih izgubite 

.............pravico do uveljavljanja garancije. 
 
a) Splošno 
 
• Izdelek ni igrača. Poskrbite, da se ne bo nahajal v bližini otrok in domačih živali. 
• Pazite, da embalaže ne boste pustili nenadzorovano ležati. Vašim otrokom je lahko 
..nevarna igrača. 
•.Izdelek zaščitite pred ekstremnimi temperaturami, neposredno sončno svetlobo, 
..močnimi tresljaji, visoko vlažnostjo, mokroto, vnetljivimi plini, hlapi in topili. 
• Izdelka ne izpostavljajte mehanskim obremenitvam. 
• Ko varna uporaba naprave več ni možna, jo nehajte uporabljati in jo zaščitite pred 
..nenamerno uporabo. Varna uporaba naprave več ni možna, ko opazite naslednje: 
..- vidne poškodbe na napravi,  
..- naprava več ne deluje pravilno,  
..- naprava je bila dalj časa shranjena pod neugodnimi pogoji okolice ali  
..- je bila izpostavljena znatnim obremenitvam pri prevozu. 
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• Z izdelkom ravnajte pazljivo. Lahko se poškoduje ob sunkih, udarcih ali že ob padcu 
..z majhne višine. 
•.Upoštevajte tudi varnostne napotke in navodila za uporabo drugih naprav, ki jih 
..priključite na ta izdelek. 
•.V primeru dvomov glede delovanja, varnosti ali priključitve izdelka se obrnite na 
..strokovnjaka. 
• Vzdrževalna dela, prilagoditve in popravila lahko izvajajo izključno strokovnjaki oz. 
..specializirane delavnice. 
•.Če imate še dodatna vprašanja, vendar v teh navodilih za uporabo ne najdete 
..odgovorov, prosimo, da se obrnete na našo servisno službo ali drugega 
..strokovnjaka. 
• Napravo lahko uporabljajo otroci, starejši od 8 let, in osebe z zmanjšanimi fizičnimi, 
..senzoričnimi ali umskimi sposobnostmi ali s premalo izkušenj in znanja, če jih pri 
..uporabi nadzira oseba, ki je zadolžena za njihovo varnost, ali so prejele navodila za 
..varno uporabo in razumejo z njimi povezane nevarnosti. 
• Naprava in njena priključna vrvica ne smeta biti na dosegu otrok, mlajših od 8 let. 
• Otroci ne smejo izvajati čiščenja in vzdrževanja naprave, razen če so starejši od 8 
..let in pod nadzorom. 
 
b) Akumulator 
 
• Akumulator je fiksno vgrajen v izdelku, tako da ga ne morete zamenjati. 
• Pazite, da akumulatorja ne boste poškodovali. Če se ovoj akumulatorja poškoduje, 
..obstaja nevarnost eksplozije in požara! Ovoj LiPo-akumulatorja ni sestavljen iz 
..tanke pločevine, ki je značilna za običajne baterije/akumulatorje (npr. tipa AA ali 
..AAA), temveč samo iz občutljive folije iz umetne mase. 
•.Pazite, da ne boste povzročili kratkega stika na kontaktih/priključkih akumulatorja. 
..Akumulatorja oz. izdelka ne mečite v ogenj. Obstaja nevarnost eksplozije in požara! 
•.Akumulator redno polnite. To velja tudi v primeru, ko izdelka ne potrebujete. 
..Uporabljena tehnologija akumulatorja omogoča, da pri tem predhodno praznjenje 
..akumulatorja ni potrebno. 
• Akumulatorja izdelka nikoli ne polnite nenadzorovano. 
• Izdelek pri polnjenju položite na površino, ki je neobčutljiva na vročino. Določena 
..stopnja segrevanja pri polnjenju je popolnoma običajna. 
 
c) Osebe/izdelek 
 
•.Pazite, da električnih naprav ne boste polili s tekočino. Poleg naprave ne smete 
..postavljati predmetov, ki so napolnjeni s tekočino. V primeru, da v notranjost 
..naprave kljub temu zaide tekočina ali predmet, takoj prekinite napajanje ustrezne 
..električne vtičnice (npr. izklopite avtomatsko varovalko). Šele nato izvlecite električni 
..vtič iz električne vtičnice. Nato izdelka več ne uporabljajte in ga pošljite na popravilo 
..v specializirano delavnico. 
•.Izdelka nikoli ne začnite uporabljati takoj, ko ste ga prinesli iz hladnega v topel 
..prostor. Kondenzna voda, ki pri tem nastane, lahko uniči izdelek. Počakajte, da bo 
..temperatura izdelka enaka sobni temperaturi, šele nato ga lahko priključite na 
..napajanje in začnete uporabljati. To lahko traja več ur. 
•.Prepričajte se, da se pri postavitvi kabli ne nahajajo na takšnem mestu, kjer se 
..lahko zmečkajo, prepognejo ali poškodujejo na ostrih robovih. 
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•.Kable vedno položite tako, da se nihče ne more spotakniti čeznje ali se vanje 
..zaplesti. Obstaja nevarnost telesnih poškodb. 
•.Glasbe ni priporočljivo dalj časa poslušati pri previsoki glasnosti. V tem primeru 
..lahko pride do poškodb sluha. 
 
Upravljalni elementi 
 
 
1 Analogni vhod (Line IN) 
2 Mikrofon 
3 Glasnost + 
4 Tipka za vklop/izklop 
5 Glasnost -  
6 LED-prikaz 
7 Priključek Micro USB 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Priprava na uporabo 
 
a) Polnjenje vgrajenega akumulatorja 
 
• Akumulator izdelka pred prvo uporabo popolnoma napolnite. 
•.Ko je stanje napolnjenosti akumulatorja nizko, vgrajeni akumulator ponovno 
..napolnite. LED-prikaz (6) signalizira nizko stanje napolnjenosti vgrajenega 
..akumulatorja z utripanjem v rdeči barvi. 
• Vtič Micro USB povežite s priključkom Micro USB (7) izdelka. 
• USB-vtič tipa A kabla Micro USB povežite z USB-virom napajanja kot je npr. USB-
..napajalnik. Polnjenje se začne, takoj ko USB vir napajanja da na razpolago tok. 
..USB-napajalnik povežite z ustrezno električno vtičnico. 
•.LED-prikaz (6) signalizira polnjenje vgrajenega akumulatorja z neprekinjenim 
..svetenjem v rdeči barvi. 
• Ko je akumulator popolnoma napolnjen, rdeči LED-prikaz (6) neha svetiti. 
•.Napajalnik ločite od električne vtičnice. Ločite izdelek od USB-napajalnika ali od 
..drugega USB-vira napajanja. 
 
b) Vklop/izklop slušalk 
 
•.Za vklop slušalk pritisnite in 3 sekunde držite tipko za vklop/izklop (4). Modri LED-
..prikaz (6) večkrat zaporedoma kratko utripne. V slušalkah slišite akustično sporočilo 
..za potrditev vklopa.  
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• Izdelek po vklopu samodejno išče Bluetooth® naprave v bližnji okolici. 
•.Za izklop slušalk pritisnite in 3 do 5 sekund držite tipko za vklop/izklop (3). LED-
..prikaz (6) za kratek čas zasveti v rdeči barvi. V slušalkah slišite akustično sporočilo 
..za potrditev izklopa. 
 
c) Vzpostavitev povezave med slušalkami in Bluetooth® napravo 
 
• Preden je možen brezžični prenos med vašo Bluetooth® napravo (napravo z avdio 
..signalom) in izdelkom, je treba obe napravi povezati med seboj. Ta postopek 
..poznamo pod angleškim izrazom „pairing“.  
• Slušalke in Bluetooth® napravo, s katero želite vzpostaviti povezavo, postavite na 
..razdalji pribl. 1 meter drug od drugega in pri tem preprečite moteče vplive, ki 
..otežujejo brezžično povezavo, npr. bližina močnih elektromagnetnih polj ali 
..kovinskih predmetov oz. za stenami iz armiranega betona. 
• Prepričajte se, da je Bluetooth® funkcija aktivirana in da ima Bluetooth® naprava, s 
..katero želite vzpostaviti povezavo, vse potrebne Bluetooth® gonilnike. Obiščite 
..spletno stran ustreznega proizvajalca in namestite najnovejše gonilnike. 
• Vključite Bluetooth® napravo, s katero želite povezati izdelek, in na njej aktivirajte 
..način vzpostavljanja povezave.  
•.Upoštevajte navodila in napotke Bluetooth® naprave, s katero želite vzpostaviti 
..povezavo. So specifična za posamezni izdelek in se razlikujejo glede na 
..proizvajalca in izvedbo. Naprava nato išče Bluetooth® naprave, ki se nahajajo na 
..območju sprejema. 
• Za dostop do načina za vzpostavljanje povezave slušalk vključite izdelek s tipko za 
..vklop/izklop (4). LED-prikaz (6) izmenično utripa rdeče in modro.  
• Izberite oznako naprave „JC-952B“ na svoji napravi z avdio signalom (npr. mobilni 
..telefon, prenosnik), da jo povežete s slušalkami.  
•.Ko je bilo vzpostavljanje povezave uspešno in je vzpostavljena Bluetooth® 
..povezava, LED-prikaz (6) utripa modro. V slušalkah prav tako slišite akustično 
..sporočilo. 
•.Če je poskus vzpostavljanja povezave neuspešen, izključite slušalke in ponovno 
..poskušajte vzpostaviti povezavo na način, ki je opisan zgoraj. 
 
d) Predvajanje zvoka prek kabla 
 
•.Če vaša avdio naprava (naprava z avdio signalom) nima možnosti Bluetooth® 
..prenosa zvoka, jo lahko tudi prek priloženega kabla s 3,5 mm banana vtičem in 
..mikrofonsko enoto povežete z izdelkom. 
•.Povežite analogni vhod (1) z avdio izhodom (izhod za slušalke) svoje avdio 
..naprave. LED-prikaz (6) neha utripati modro, saj je obstoječa Bluetooth® povezava 
..sedaj prekinjena. 
• Začnite predvajanje na svoji avdio napravi. 
• Nato lahko predvajanje in glasnost udobno upravljate z upravljalnimi elementi svoje 
..avdio naprave. Pri uporabi kabla s 3,5 mm banana vtičem in mikrofonsko enoto ne 
..morete uporabljati upravljalnih elementov na slušalkah.  
• Obstoječa Bluetooth® povezava se prekine, takoj ko na želeno napravo priključite 
..3,5 mm banana vtič. 
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e) Funkcije tipk 
 
Na slušalkah 
 
Tipka Delovanje 

 
Ta tipka (3) skoči na naslednjo skladbo na seznamu predvajanja. Pritisnite in 
držite tipko za povečanje glasnosti. 

 

Tipka za vklop/izklop. Pritisnite in 3-5 sekund držite za preklop slušalk v 
način za vzpostavljanje povezave . 
Kratko pritisnite za predvajanje ali ustavitev skladbe. 
Pritisnite in 3-5 sekund držite za izklop. 
Pri dohodnem klicu kratko pritisnite za sprejem klica  oz. ko želite končati s 
pogovorom za prekinitev klica . 
Dvakrat kratko pritisnite za ponovno klicanje nazadnje klicane številke  oz. 
enkrat kratko pritisnite za prekinitev klicanja. 
Pritisnite in 3-5 sekund držite za zavrnitev klica . 

 
Ta tipka (5) skoči na prejšnjo skladbo na seznamu predvajanja. Pritisnite in 
držite tipko za zmanjšanje glasnosti. 

 
Večfunkcijska tipka na mikrofonski enoti 
 
• Enkrat kratko pritisnite za predvajanje ali ustavitev skladbe. 
•.Pri dohodnem klicu kratko pritisnite za sprejem klica  oz. ko želite končati s 
..pogovorom za prekinitev klica. 
• Dvakrat kratko pritisnite za skok na naslednjo skladbo na seznamu predvajanja. 
• Trikrat kratko pritisnite za skok na prejšnjo skladbo na seznamu predvajanja (v roku 
..prvih 3 sekund predvajanja posamezne skladbe). 
• Ko je ta časovni interval prekoračen, potem se trenutna skladba ponovno predvaja 
..od začetka.  
 

Nekatere mobilne naprave ne podpirajo funkcij te tipke. V tem primeru 
morate uporabljati upravljalne elemente na sami mobilni napravi. 

 
f) Sprejem telefonskega klica 
 
• Ko je izdelek prek Bluetooth® povezave povezan z mobilno napravo, ki omogoča 
..telefonske klice, potem se pri dohodnem klicu trenutno predvajana skladba prekine 
..in predvaja se melodija zvonjenja. 
•.Ko želite sprejeti dohodni telefonski klic na slušalkah, kratko pritisnite tipko za 
..vklop/izklop (4). 
•.Za prekinitev sprejetega klica ponovno pritisnite tipko za vklop/izklop (4). Za 
..sprejem ali prekinitev klica pa lahko uporabljate tudi upravljalne elemente svoje 
..mobilne naprave na običajen način. 
 
g) Napotki za iskanje napak  
 
•.Če funkcije ne delujejo oz. manjkajo, se prepričajte, da so nameščeni vsi in 
..najaktualnejši Bluetooth® gonilniki. 
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• Upoštevajte, da funkcije brezžičnega upravljanja slušalk ne podpirajo vsi viri avdio 
..signala (npr. pametni telefoni). Preverite obseg funkcij svoje naprave (naprava mora 
..podpirati protokol AVRCP) in obiščite spletno stran proizvajalca pametnega telefona 
..itd. Morda bo v pomoč posodobitev. 
•.Če v slušalkah ne slišite zvoka, povečajte glasnost ali pa ponovno vzpostavite 
..Bluetooth® povezavo ali izvedite ponovni postopek vzpostavljanja povezave. 
•.Če slišite pokanje in šumenje, se prepričajte, da naprava z avdio signalom in 
..slušalke niso medsebojno oddaljeni več kot 10 metrov. Prepričajte se, da v bližini ni 
..drugih virov, ki bi lahko povzročali motnje v brezžičnem sprejemu. 
 
Vzdrževanje in čiščenje 
 
• Pred vsakim čiščenjem ločite izdelek od napajanja.  
•.V nobenem primeru ne smete uporabljati agresivnih čistilnih sredstev, čistilnega 
..alkohola ali drugih kemičnih raztopin, saj lahko ta sredstva uničijo ohišje ali celo 
..negativno vplivajo na delovanje naprave. 
• Za čiščenje izdelka uporabite suho krpo brez kosmov. 
• Izdelka ne potapljajte v vodo, da bi ga očistili. 
 
Izjava o skladnosti (DoC) 
............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................ 
............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................ 
............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................ 
............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................ 

S tem podjetje Conrad Electronic d.o.o. k.d., Ljubljanska cesta 66, 1290 Grosuplje, 
izjavlja, da je ta izdelek v skladu z direktivo 2014/53/EU.  
 

Celotno besedilo izjave o skladnosti je na voljo na naslednjem internetnem 
naslovu: www.conrad.com/downloads  

 
Izberite želen jezik, tako da kliknete na simbol zastave, in v iskalno polje 
vnesite kataloško število izdelka. Nato si lahko izjavo o skladnosti prenesete 
v PDF-formatu. 

 
Odstranjevanje  
 

Odslužene elektronske naprave vsebujejo reciklažne materiale in ne sodijo 
med gospodinjske odpadke. Izdelek ob koncu njegove življenjske dobe 
odstranite v skladu z veljavnimi zakonskimi določili.  
 
S tem boste izpolnili svoje državljanske dolžnosti in prispevali k varstvu 

..............okolja. 
 
Tehnični podatki 
 
Vhodna napetost: .............................................................................................. 5 V/DC 
Akumulator: ..................................... litijevo-polimerni akumulator, 3,7 V/DC, 300 mAh 
Oddajna moč: ................................................................................................... +2 dBm 
Bluetooth® različica: ................................................................................................ 4.2 
Podprti standardi: ............................. AVCTP1.0, AVRCP1.0, GAVDP1.2, AVDTP1.0,  
............................................... A2DP1.2, Hands-Free Profile 1.5, Headset Profile V1.1 
Domet: ......................................................................................................... pribl. 10 m 
Frekvenčni razpon (akustični): ................................................................ 20-20.000 Hz 
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Občutljivost: .................................................................................................. 105 ±3 dB 
Banana priključek (Aux-in): ............................................................................... 3,5 mm 
Zvočnik: ............................................................................................................. 40 mm 
Čas polnjenja akumulatorja: ................................................................................. 2-3 h 
Stanje pripravljenosti: .......................................................................................... 100 h 
Čas delovanja akumulatorja: ........................... pribl. 9-10 h (v odvisnosti od glasnosti   
................................................................................ in glasbene zvrsti/načina telefona) 
Temperatura pri delovanju/shranjevanju: .............................................. +10 do +50 ºC 
Vlažnost zraka pri delovanju/shranjevanju: ................................ 40-85 % rel. vl. zraka  
......................................................................................................  (brez kondenzacije) 
Mere (D x Š x V): ........................................................................ 156 x 70,5 x 184 mm 
Teža: ............................................................................................................. 175 ±10 g 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Ta navodila za uporabo so publikacija podjetja Conrad Electronic d.o.o. k.d., Ljubljanska cesta 66, 
1290 Grosuplje.  
Pridržujemo si vse pravice vključno s prevodom. Za kakršnokoli reproduciranje, npr. fotokopiranje, 
snemanje na mikrofilm ali zajemanje z elektronskimi sistemi za obdelavo podatkov, je potrebno pisno 
dovoljenje izdajatelja. Ponatiskovanje, tudi delno, je prepovedno. 
Ta navodila za uporabo so v skladu s tehničnim stanjem izdelka v času tiskanja navodil. Pridržujemo 
si pravico do sprememb tehnike in opreme. 
© 2018 by Conrad Electronic d.o.o. k.d.  
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GARANCIJSKI LIST 
 
 
 
 
 
Izdelek: Bluetooth® slušalke Renkforce RF-BTK-1000 
Kat. št.: 15 77 240 
 
Garancijska izjava:  
Dajalec garancije Conrad Electronic d.o.o.k.d., jamči za kakovost oziroma brezhibno 
delovanje v garancijskem roku, ki začne teči z izročitvijo blaga potrošniku. Garancija 
velja na območju Republike Slovenije. Garancija za izdelek je 1 leto.  
Izdelek, ki bo poslan v reklamacijo, vam bomo najkasneje v skupnem roku 45 dni 
vrnili popravljenega ali ga zamenjali z enakim novim in brezhibnim izdelkom. Okvare 
zaradi neupoštevanja priloženih navodil, nepravilne uporabe, malomarnega ravnanja 
z izdelkom in mehanske poškodbe so izvzete iz garancijskih pogojev. Garancija ne 
izključuje pravic potrošnika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake 
na blagu. 
Vzdrževanje, nadomestne dele in priklopne aparate proizvajalec zagotavlja še 3 leta 
po preteku garancije. 
Servisiranje izvaja družba CONRAD ELECTRONIC SE, Klaus-Conrad-Strasse 1,  
Nemčija. 
Pokvarjen izdelek pošljete na naslov: Conrad Electronic d.o.o. k.d., Ljubljanska cesta 
66, 1290 Grosuplje, skupaj z izpolnjenim garancijskim listom.  
 
Prodajalec: 
___________________________________________________________ 
 
Datum izročitve blaga in žig prodajalca: 
________________ 
 
Garancija velja od dneva izročitve izdelka, kar kupec dokaže s priloženim, 
pravilno izpolnjenim garancijskim listom. 
 

Conrad Electronic d.o.o. k.d.  
Ljubljanska c. 66, 1290 Grosuplje 
Faks: 01/78 11 250 
Telefon: 01/78 11 248 
www.conrad.si, info@conrad.si 

http://www.conrad.si/

